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[Text]
One of them is with respect to the point I just asked the 

Minister. Would the members of the committee like to plan 
another meeting to ask more detailed questions on administra
tion and spending and estimates to the senior officials of the 
department? Would you or would you not? Mr. Dubois? We 
usually do this because we cannot get the Minister every time, 
especially .. .

Mr. Dubois: Yes. I think, first, if the Minister is not 
available, it would be reasonable that we have the officials. But 
I do not know if the opposition party wants the officials ...

The Chairman: It would be up to them. But they feel there 
are questions . ..

Mr. Dubois: We are very open on that, so we will wait and 
see what is going on with the other side.

The Chairman: Mr. Wenman.
Mr. Wenman: My concern is that legislation is going to be 

brought into the House now, this week or next, we understand. 
Hopefully, that legislation will gain its place on the floor of the 
House, but if it does not, it might be nice to continue on the 
estimates. We may be able to ask relative questions which we 
may not get time to ask before we get it into committee.

The Chairman: We could plan such a meeting, and if 
legislation is referred to us, we would have to make way for 
that. But we could certainly ...

Mr. Wenman: I think probably by the time the legislation 
gets here, it will be .. .

The Chairman: I know they have quite a time-table. It may 
not get past second reading; I do not know.

Mr. Wenman: So it might be a chance to hit those areas of 
concern if they . . .

Mr. Dubois: Do you want to wait to see what is going on in 
the House?

Mr. Wenman: Let us schedule them. We can always cancel.

The Chairman: Yes, that would be my preference because I 
even have a lot of detailed questions.

Mr. Parker.
Mr. Parker: I think we should have another meeting. If the 

legislation comes, I want to get into the legislation.
The Chairman: Of course.
Mr. Parker: But we can plan one, and if we have to cancel, I 

would be happy with that.
The Chairman: Okay.

The other thing relates to the other people in your parties. 
As you know, Madam Hervieux-Payette has been established 
as the new Minister of State for Youth and she has been given 
all the youth unemployment programs to administer. Now, I 
think it is appropriate—and I think she would probably be 
quite willing to appear before this committee on those 
estimates relating to youth unemployment, which is one of the 
biggest unemployment problems in the country—to have your

[ Translation]
Voulez-vous qu’on fixe une autre réunion pour que nous 

puissions poser des questions plus détaillées aux hauts fonc
tionnaires du ministère, au sujet de l’administration et des 
prévisions de dépenses? Qu’en pensez-vous? Monsieur Dubois? 
C’est ce qu’on fait d’habitude car le ministre n’est pas toujours 
libre de venir en personne.

M. Dubois: Si le ministre n’est pas libre, on devrait effecti
vement faire venir les hauts fonctionnaires du ministère. Je ne 
sais pas ce qu’en pense l’opposition.

Le président: C’est à eux de décider. Ils semblent avoir des 
questions à poser.

M. Dubois: C’est aux députés de l’opposition d’en décider.

Le président: Monsieur Wenman.
M. Wenman: Il paraît qu’un projet de loi doit être déposé à 

la Chambre, soit cette semaine, soit la semaine prochaine. 
Sinon on pourrait poursuivre l’étude du budget. Cela nous 
donnerait l’occasion de poser des questions qu.on n’aura pas la 
possibilité de poser plus tard.

Le président: Nous pouvons toujours fixer la date d’une 
réunion quitte à l’annuler si nous sommes saisis d’un projet de 
loi.

M. Wenman: Il se passera sans doute un certain temps avant 
que nous soyons saisis du projet de loi.

Le président: L’ordre du jour est en effet très chargé et il se 
peut qu’on ne dépasse pas le stade de la deuxième lecture.

M. Wenman: Cela nous permettrait de poser certaines 
questions.

M. Dubois: Voulez-vous attendre pour voir ce qui se passera 
à la Chambre?

M. Wenman: Fixons une réunion; on pourra toujours 
l’annuler.

Le président: C’est la meilleure solution car moi aussi j’ai 
plusieurs questions à poser.

Monsieur Parker.
M. Parker: On devrait prévoir encore une réunion. Si on est 

saisi du projet de loi, il faudra l’annuler.
Le président: Bien entendu.
M. Parker: On peut toujours fixer une réunion quitte à 

l’annuler.
Le président: Parfait.
Comme vous le savez, Mme Hervieux-Payette est ministre 

d’État chargé de la jeunesse et à ce titre, elle doit administrer 
les programmes destinés à lutter contre le chômage des jeunes. 
Je suis sûr qu’elle acceptera de comparaître devant le Comité 
pour discuter des crédits relatifs au chômage des jeunes qui est 
un des aspects majeurs du chômage au Canada. Etes-vous 
d’accord pour inviter Mmc Hervieux-Payette à comparaître 
devant le Comité pour discuter du chômage des jeunes?


